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VERANSTALTUNGSKALENDER
SPECIAL EVENTS CALENDAR

Folgende Veranstaltungen finden in den nächsten Monaten statt:

07. Februar Frauenball 18:30 Uhr

18. Februar Seniorentreffen – Seniors’ Luncheon/Meeting 11:30 Uhr

22. Februar TCK Jahreshauptversammlung – TCK AGM 14:00 Uhr

07. Maerz Trachentenball 18:30 Uhr

18. Maerz Seniorentreffen – Seniors’ Luncheon/Meeting 11:30 Uhr

04. April Chorabend – Choir Concert & Banquet 18:30 Uhr

11. April Spaghetti Night – Youth Group Fundraiser 18:30 Uhr

15. April Seniorentreffen – Seniors’ Luncheon/Meeting 11:30 Uhr

25. April Mitgliederabend & Ballroom Dance Graduation 18:30 Uhr

Bitte holen Sie Ihre Karten eine Woche vor der jeweiligen Veranstaltung ab sonst werden sie
verkauft.  Es gibt immer wieder Mitglieder die ihre Karten am letzten Tag zurückbringen.  Diese
Karten hätten aber schon längst verkauft werden können.
Please help reduce our function costs by picking up your tickets at our club office at least one

week prior to the event.  By doing so you will help in our function planning and help reduce our
food purchase costs.  Tickets not picked up one week in advance may be sold. 
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Liebe Mitglieder und Freunde; 
Ich hoffe ihr hattet alle eine gu te

Fe rienzeit, gefüllt mit vielen gu ten
Erinnerungen mit Familie und Freun -
den. Ich möchte euch und euren Fa -
milien meine persönlichen besten
Grüße und die unseres Klub vor -

standes überbringen für ein gesundes, glückliches und
zufriedenstellendes Neues Jahr.  

Am 23.November hielt unsere Damengruppe
ihren jährlichen Weihnachtsbasar. Wie schon üblich
hatte sich vorher eine lange Schlange von eifrigen
Kunden gebildet, die auf die Gelegenheit warteten,
hausgebackene Kuchen und Plätzchen zu kaufen.
Kaffee und Kuchen und die angenehme Umgebung
unserer Siebenbürger Halle machten diesen Sonntag
Nachmittag zu einem Erfolg für unsere Damen und
für alleTeilnehmer.

Vom 4. bis zum 7. Dezember fand der all jähr -
liche Christkindlmarkt im Kitchener Rathaus statt.
Viele von unseren Mitgliederen haben daran zur
Un ter haltung beigetragen (unsere Jugend tanz grup -
pe und Blasskapelle) oder genossen als Besucher
und Genießer die stimmungsvolle Umgebung, die
Unterhaltung, oder die angebotenen Waren. 

Am 3. Dezember veranstaltete unsere Damen -
gruppe ihr jährliches Weihnachtsessen. Wie es
schon allgemeine Praxis ist, servierten die Männer,
die im Vorstand sind, die Mahlzeit und die Geträn -
ke. Unsere Frauengruppe ist der Bereicherung un -
seres Vereins geweiht und ist immer bereit, zu hel -
fen, wo sie können. Deshalb ist es immer ein beson-
deres Vergnügen, unsere Damen zu dieser beson-
deren Gelegenheit zu bedienen. Sie verdienen es
wirklich, königlich behandelt zu werden. Das
großzügige Trinkgeld, das an dem Abend eingesam-
melt wurde, wurde der Kulturgruppe übertragen
zur Förderung unserer Jugend.

Am 21. Dezember fochten sich viele Mitglieder
und Gäste durch das kalte Wetter, um unsere schö -
ne Weihnachtsfeier zu genießen. Der Nachmittag

BBEERRIICCHHTT  DDEESS  PPRRÄÄSSIIDDEENNTTEENN
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fing an mit Liedern unseres Chores unter der Lei -
tung unseres neuen Chorleiters, Herrn Ian Clark,
und mit musikalischen Darstellungen unserer
Hofbräu Band unter der Leitung von Herrn Ron
Schatz. Wie immer stellte die Musik eine herrliche
Stimmung für den Rest des Nachmittages ein.
Unsere Jugendgruppe bot wie immer eine humor-
volle Einlage, und auch die Darstellung unserer
Kindergruppe war sehr unterhaltsam. Wir sind sehr
dankbar, daß ihre Lehrer Danielle Fritsch, Sven
Nyman mit ihrer Helferin Stephanie Schmidt die
Verantwortung übernommen haben, unsere Kinder
zu führen. Ich rege alle Eltern und Großeltern an,
ihr Interesse an dieser Gruppe zu zeigen und ihre
Lehrer zu unterstützen, indem sie Kinder und Enkel
zum Klub schicken. Wenn wir das Interesse unse rer
Kinder aufrecht erhalten und fördern können, dann
werden die Zukunft unseres Vereins und unser kul-
turelles Erbe gefördert. Am Nachmittag des gleichen
Tages hielt unsere Jugendgruppe ihren jährlichen
Basar ab, bei dem sie viele hausgebackene Plätzchen
und schöne handgefertigte Bastelsachen verkauften.
Es war eine richtige Freude, die Begabung  und die

Begeisterung unserer Jugend zu sehen und zu un -
ter stützen. 

Unsere Senioren hatten ihr Weihnachtsessen am
17. Dezember in der Siebenbürger Halle. Diese von
Mathias Wolf geleitete Gruppe trifft sich monatlich,
und bietet immer eine Anzahl von verschiedenen
Aktivitäten für unsere Senioren. Falls ihr Interesse
habt, ruft bitte Mathias an und seid beim nächsten
Mal dabei. Alle sind willkommen.

Unser Silvesterabend war leider eine nur leicht
besuchte Feier. Es scheint, als würden unsere Mit -
glieder Neujahr nicht wie in der Vergangenheit
feiern. So werden wir uns vielleicht im nächsten
Jahr einem der anderen Klubs anschließen. Zur
Tanzmusik spielten die ‚Bavarian Esquires’, und alle
hatten einen tollen Abend.

Am 14. Januar hielten wir eine weitere Gene -
ralversammlung für unsere Mitglieder, um alle über
den neuesten Stand unseres Gebäudes, unser
Restau rantwesen, und den Fortschritt unserer
Diskussionen mit den anderen Klubs zu infor mie -
ren.

Dies ist die Zeit, in der alle unsere Gruppen ihre
Jahresversammlungen hatten. 

Als erstes traf sich der Chor und wählte Gerhard
Griebenow zum Präsidenten. Wir gratulieren Ger -
hard, der noch eine weitere Führungsrolle im Klub
angenommen hat. Ich danke Kathie Paulini für den
Einsatz und die Energie, die sie für diese große
Grup pe nun schon so lange gegeben hat, wie ich
mich erinnern kann. Wahlen fanden auch statt für
andere Stellen, Gerhard wird darüber an anderer
Stelle berichten. 

VINYL    •    ALUMINUM    •   PORCH    •    ENCLOSURES

BAY WINDOWS   •   SUNROOMS   •   BOW WINDOWS
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PM Windows & Doors
GivingGreat Service&ExcellentValue For Over18Years!

Call PM Windows & Doors today! You can count on our team of
professionals to install the best in energy efficient windows & doors!

For your free in home estimate, call 576-8327
or visit our Showroom at 1358 Victoria St. N., Kitchener

or visit PM on the WEB @ www.pm.on.ca
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Unsere Senioren, der Kranken unter stützungs -
verein und Sterbefond hatten ihre Jahres ver samm -
lung am 16. Januar. Wir gratulieren Mathias Wolf,
der als Präsident bestätigt wurde.

Unsere Frauengruppe hatte am 21. Januar ihre
jährliche Versammlung. Ich gratuliere unserer
Frauenpräsidentin Helgard Werner und ihrer
Mannschaft und danke ihnen für allen die Arbeit,
mit der sie den Klub das ganze Jahr hindurch unter-
stützen. Wahlen fanden statt, über die Helgard im
nächsten Blatt berichten wird.

Am 5. Januar fand die jährliche Hauptversamm -
lung der Arbeitsgemeinschaft der deutschen Klubs
im Concordia Klub statt unter dem Vorsitz unseres
Schriftführers Gerhard Griebenow. Der Vorstand
wurde im Amt bestätigt. Wir gratulieren dem Komi -
tee und freuen uns auf eine konstruktive Zusam -
men arbeit wie in den vergangen Jahren. 

Am 28. Januar wählte die Kulturgruppe ihren
neuen Vorstand. Unsere Kulturgruppe und ihre
Untergruppen verbessern und fördern  unsere
Existenz, und sie sind der Hauptgrund für unser
Bestehen. Ich danke Erika für ihren Einsatz, die

diversen Interessengruppen in einer solch har-
monischen Zusammenarbeit zu erhalten.

Am 10. Januar war der Kameradschaftsabend im
Continental Club. Dieser Abend führt die Mit -
glieder aller Verbände der Arbeitsgemeinschaft zu
einem unterhaltsamen und vergnüglichen Treffen
zusammen. Es gab jede Menge Gelegenheit, sich in
Diskussionen mit Freunden auf den neuesten Stand
zu bringen. 

In den nächsten Monaten haben wir viele
Klubveranstaltungen und Sitzungen. Insbesondere
vermerkt Euch bitte unsere Jahres haupt versamm -
lung am 22. Februar. Sie gibt allen Mitgliedern die
Möglichkeit, Fragen an die Vorstandsmitglieder zu
stellen und Vorschläge für Verbesserungen zu
machen. Ich möchte auch alle Mitglieder ermun -
tern, eine aktive Führungsrolle im Vorstand in Er -
wägung zu ziehen, denn es wird eine Wahl für ver-
schiedene Stellen stattfinden. Wenn ihr daran inter-
essiert seid, ruft bitte Rob Brown an, der die Arbeit
des Wahlkomittees koordiniert. 

Zum Abschluß: unser Frauenball der immer
eine wundervolle und gut besuchte Veranstaltung
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ist, findet am 7. Februar 2009 statt. Karten sind in
unserem Büro erhältlich.
Mit freundlichen Grüßen, Alfred Lowrick, Präsident 

Dear Members and Friends;
I hope you all experienced a wonderful holiday

season filled with many great memories with family
and friends. I would like to extend my own best
wishes and those of our club’s Board of Directors,
for a healthy, happy and fulfilling New Year.   

Our Ladies’ Group held their annual Christmas
Bazaar on November 23. As usual a long line-up of
eager buyers filled the hall to purchase our ladies
home baked cakes and cookies. Coffee and cake and
the comforting surroundings of our Sieben bürger -
halle made this Sunday afternoon yet another suc-
cess for our ladies group and all who attended.   

On December 3 our Ladies’ Group held their
annual Christmas dinner. As has been common
practice the men who sit on the Board of Directors
served the meal and beverages. Our Women’s Group
is always willing to help our club wherever they
can, so it’s always a real pleasure to serve our ladies
at this special event. The generous tips generated
from our serving were donated to the Kulturgruppe
to be allocated to the Youth group.

On December 4 to the 7, the annual Christ -
kindlmarkt was held at the Kitchener City Hall.
Many of our members contributed either by provid-
ing the entertainment (our club Youth Dance Group
and Brass Band) or just enjoying the surroundings,
presentations and vendors’ wares.

On December 21, many members and guests
braved the inclement weather to experience our
delightful Christmas celebration. The afternoon be -
gan with songs presented by our choir under the
group’s new director: Mr. Ian Clark and with musi-
cal presentations by our Hofbräu band under the
direction of Mr. Ron Schatz.  As always, the music
set a festive atmosphere for the rest of the afternoon.
We greatly appreciate their talents and their contri-
butions to the club.  Our youth group’s performance
was as usual a humorous staging and our children’s
group was very entertaining.  We are very thankful
that the group’s teachers: Danielle Fritsch and Sven
Nyman with their helper Stephanie Schmidt have

committed themselves to accepting the responsibil-
ity of guiding our children.  I encourage all parents
and grandparents to take an interest in and to sup-
port this group and their teachers by sending their
children and grandchildren. If we can maintain and
stimulate our children’s interest in our activities,
then the future of our club and our cultural heritage
will be furthered.  During the afternoon, our youth
group held their annual bazaar where they sold
many home-baked cookies and fine-looking crafts.
It was a real joy to see and to support the talent and
enthusiasm of our youth.  

Our seniors group held their Christmas lunch-
eon on December 17 in our Siebenbürgerhalle.
This group, led by Mathias Wolf, meets on a month-
ly basis and the event is always filled with a variety
of activities that engage our senior members.  If you
are interested please give Mathias a call and come
out to the next luncheon. All are welcome.

Our New Year’s Eve celebration held in our
Siebenbürgerhalle was a lightly attended affair.  It
seems our members don’t celebrate New Years Eve
as they did in the past so we will perhaps forgo next
year’s event and join with one of the other clubs.
Musical entertainment was provided by the
“Bavarian Esquires” and the audience all seemed to
have a great time. 

On January 14 we held a general membership
meeting to update everyone on the state of our
building, our foodservice business and the progress
your Board has made in discussions with the other
German Clubs.  

This is the time of year when our groups have
their Annual General meetings. First off was our
Choir who on January 12 elected Gerhard Griebe -

DEUTSCH-SPRECHENDE
RECHTSANWÄLTIN UND NOTARIN

KAREN A. SCHERL
B.A. HONS., LL.B.

P.O. Box 27024, 245 Strasburg Rd.,
Kitchener, Ontario, Canada N2E 3W0

Tel. & Fax: 1-519-576-7634

(auch Mitglied des Transylvania Klubs)
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now as their President. Congratulations to Gerhard
who has taken on yet another leadership responsi-
bility with our club.  I would like to thank Kathie
Paulini who has been our Choir President for as
long as I can remember for the efforts and energy
the leadership of such a large group requires.
Elections for some other positions also took place,
which Gerhard will report on later in this newslet-
ter. Our Krankenunterstützungsverein und Ster be -
fond also had their AGM on January 16. Con gra -
tulations to Mathias Wolf who was again confirmed
as KUV & SF President. Our Ladies’ Group held
their annual general meeting on January 21. I would
like to extend my congratulations to Helgard
Werner our Ladies’ Group President and her team
and our thanks for all the work they do for the club
throughout the year. On January 28, our Kultur -
gruppe elected its new leadership team. I would like
to extend my thanks to Erika for her support in
making this diverse interest group work so well
together.  Our Kulturgruppe and its sub-groups
enhance and further our existence and are the pri-
mary reason we have a club. 

On January 5th, the annual meeting of the Co-
operative Council of German-Canadian Clubs was
held at the Concordia Club and sponsored by the
German-Canadian Remembrance Society.  Gerhard
Griebenow, the chair of this council, our Choir
President and our Board Secretary, presided. Last
year’s executive was acclaimed for 2009. Our con-
gratulations to all members of this committee. We
look forward to a year of constructive support and
co-operation as we have had in the past. 

On January 10, the annual Kamerad schafts -
abend took place at the Continental Club. This

event brought together all of the member associa-
tions of the Co-operative Council of German-
Canadian Clubs in this region for an evening of fine
food and entertainment.  There was ample opportu-
nity for getting caught up with old friends.  

During the next month we have many club
events and meetings. In particular please note our
Annual General Meeting on February 22. This
meeting gives all members an opportunity to ask
questions of the Board members and make recom-
mendations for change. I would also encourage all
club members to consider taking on an active lead-
ership position on the Board. If you are interested in
providing your club with some of your time/effort
please call Rob Brown who is coordinating the nom-
inations committee.

In closing our “Frauenball”, which is always a
wonderful and well-attended event, takes place on
February 7. Tickets are available in our office.  

Sincerely,

Alfred Lowrick, President

Listen Saturdays to:
Continental Breakfast
6-8 am with Henning Grumme
Deutsche Hit-Parade
8-10 am with Herman & Christel

Sundays:
from 12-1pm
with Harry, Frank & Anneliese

Musik Melodies
Viel Spass beim zuhören
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Dear Members & Friends,
We have started a new year and our groups are

getting ready for their concerts, performances and
upcoming functions.  Make sure you mark your cal-
endars and come out and support all our groups in
the coming year.

I would like to thank all the participants for
their contributions and hard work to make the
2008 Weihnachtsfeier a memorable and meaningful
afternoon for all who attended.  It is important to be
able to share the meaning of Christmas with our
families and friends.  The musical talent provided
by our band, choir and various members along with
the meaningful poems and skits by our youth group
and children’s group truly made is a wonderful pro-
gram for all ages.

The annual meeting for the Cultural Group was
postponed to January 28th due to an important
members meeting, so I will inform you next month
in regards to the elections and any decisions made
at that meeting.

We are in need of a size 12 Tracht for a new
member of the youth dance group.  If you have one
you would like to donate or sell please contact me.

I hope to see everyone at Trachtenball to cele-
brate our history and heritage in song and dance.
Please bring your children and let them be part of
the crowning of Miss Transylvania 2009 along with
the cultural program.

We would also like to congratulate Gerhard
Grie benow as the new president of the choir.  We
are sad to see Katie Paulini step down after many
years as president of our choir.  There are not
enough words to describe the hard work and dedi-
cation she has given both the choir and the
Transylvania Club.  MANY THANKS MRS. PAULI-
NI!!!
Erika Schmidt, 
Kulturgruppe Leiterin / Cultural Group President

KKUULLTTUURRGGRRUUPPPPEE
CULTURAL GROUP

CCHHRRIISSTTMMAASS  DDIINNNNEERRSS
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An election to select members to sit on the Board of Directors will be held at the Annual General
Meeting on February 22nd. If you are interested in a position, or would like to nominate some-
one, please contact a member of the Nominations Committee (Mathias Wolf, Helgard Werner,
Erika Schmidt, & Robert Brown).

Information on the positions available is as follows:

FFEEBBRRUUAARRYY  22000099  EELLEECCTTIIOONNSS

POSITION INCUMBENT TERM CANDIDATE(S)

President Alfred Lowrick 1 year

1st Vice-President Hans Gross 2 years Hans Gross

Secretary Gerhard Griebenow 2 years Annemarie Schatz

Treasurer Elke Hensel-Williams 1 year Elke Hensel-Williams

Assistant Treasurer Robert Kauntz 2 years Robert Kauntz

Property Manager David Green 2 years David Green

Press Committee Chair Heidi Lowrick 2 years Heidi Lowrick

Assistant Webmaster Robert Emrich 2 years Robert Emrich

Oktoberfest Committee Chair John C. Werner 2 years Robert Hesch (1 yr.)

Oktoberfest Committee Member Robert Hesch 2 years John Dienesch



KKAAMMEERRAADDSSCCHHAAFFTTSSAABBEENNDD

Februar 2009 TRANSYLVANIA CLUB NACHRICHTEN 11



12 TRANSYLVANIA CLUB NACHRICHTEN Februar 2009

Liebe Mitglieder ,
Am 12. Januar hatte der TCK Chor Jahres -

versammlung. Kathie Paulini gab einen Tätigkeits -
bericht des Chors vom letzten Jahr und einen his-
torischen Rückblick auf ihre 25jährige Amtszeit. 

Die folgenden Personen wurden in ihren Rollen
per Akklamation bestätigt:

Gerhard Griebenow Präsident
Hannelore Maithert Vizepräsidentin
Maria Drygala Schriftführerin
John Penteker Kassier
In seiner Antrittsansprache dankte Gerhard

Kathie für ihre nie wieder erreichbaren 25 Jahre als
Chorpräsidentin und bat alle Mitglieder um ihre
Ideen zur Verbesserung/Verjüngung des Chores.

Der Chor wird seiner Qualitätsverpflichtung
treu bleiben. Er freut sich auf seine Beiträge zu dem
Trachtenball und der Muttertagsfeier, und wird
Einladungen zu anderen Klubveranstaltungen, der
Gemeinde, und anderer Klubs in Südontario in
Erwägung ziehen.

Wir können ohne eure Unterstützung nicht
existieren und bitten euch, uns in unserem Ziel,
unseren harten Zeiten mit etwas Freude und
Vergnügen zu trotzen, und euch den 4. April für
unseren Chorabend vorzumerken.

Dear Members,
On Jan 12th the TCK choir held its annual

meeting and elections. Kathie Paulini gave a report
on last year’s activities of the choir as well as a his-
torical synopsis of her 25 years as president. The
following people were acclaimed in their roles:

Gerhard Griebenow President
Hannelore Maithert Vice-president
Maria Drygala Secretary
John Penteker Treasurer

Our thanks go to Claudia Griebenow. Her work
as the nominations committee chair made John
Werner’s job of running the elections a snap.

Gerhard thanked Kathie for her unrivalled 25
year tenure as choir president and asked for ideas
from the members for enhancing/rejuvenating the
choir.

The choir is determined to continue its program
of excellence. It is looking forward to participating
in Trachtenball and Muttertag celebrations and will
be considering invitations from other club events,
the community, and the choirs in Southwestern
Ontario.

The choir is practicing Monday nights from 7 to
8:30 pm, followed by a social time. Any member of
the public who enjoys singing is heartily invited to
join us for an evening or two to sample our cama-
raderie.

We are looking for our members’ support in our
efforts to put some fun and joy into our trying
times, and we ask you to note April 4th on your cal-
endar for our Chorabend.

Gerhard Griebenow

Chor Praesident

Bei gutem Essen und gemütlichem Beisam men -
sein treffen sich die Senioren jeden dritten Mitt -
woch im Monat im Transylvania Klub. Unsere näch-
sten Zusammenkünfte finden jeweils am Mittwoch,
den 18. Februar und den 18. März 2009, wie immer
um 11:30 AM, in der Festhalle statt. Um An mel -
dung wird gebeten unter Tel. 519-744-1191. Bringt
auch eure Freunde mit.

Mathias Wolf

Präsident des KUV und Sterbefonds und  
Leiter der Seniorengruppe

SSEENNIIOORREENN--TTRREEFFFFEENN

TTRRAANNSSYYLLVVAANNIIAA  CCHHOORR



Februar 2009 TRANSYLVANIA CLUB NACHRICHTEN 13

KUV, STERBEFOND UND SENIOREN
BERICHT 2008
Liebe Mitglieder, 

Das Komitee hat sich waehrend des Jahres 2008
offiziell fuenf Mal getroffen. Wir hatten leider auch
dieses Jahr Sterbefaelle fuer die wir den Hinter blie -
benen Hilfe ausgezahlt haben. Ich kann berichten,
dass der Klub wie jedes Jahr $10.00 pro Mitglied an
den Sterbefond ueberwiesen hat und dass die Zu -
sam menarbeit der beiden Vorstaende sehr gut ver-
laufen ist.
Sterbefaelle:

Maria Scherlinger Leoni Funk
Elizabeth Tinnes Katharina Gottschick
Anna Bartesch Andreas Brantsch
Georg Schertzer

KUV:
Im Krankenunterstuetzungsverein hatten wir

dieses Jahr einen Krankenfall.
Senioren:

Auch fuer 2008 kamen die Senioren 12 mal zu -
sammen, wie immer zum Essen und anschliessend
zu einem froehlichen Beisammensein. Vor allem war
unsere Weihnachtsfeier wieder sehr schoen. Wir
hatten Pfarrer Walter Hambroch von der Bethel
Gemeinde als Gast fuer die Weihnachtsbotschaft
und Waldemar Scholtes hat uns begleitet mit Weih -
nachtsmusik am Klavier. Mathias Wolf hat auch mit
seinem Bariton 5 Weihnachtslieder gespielt. Es gab
Gedichte von Oskar Karg, Hans Penteker, Michael
Boehm und Mathias Wolf. Durch das ganze Jahr
hatten wir 759 Personen anwesend.

Wie jedes Jahr machten wir auch wieder die be -
liebten Fahrten nach Casino Rama. Christian
Sebastian hat wieder die Leitung mit seiner Frau
Agnes und Mithelfern Mathias Wolf und Mike
Poschner uebernommen. Wird hatten 7 Fahrten
nach Casino Rama und eine Fahrt nach Niagara
Falls. Dabei wurde die Gelegenheit wahrgenommen
Geburtstage der Mitfahrenden zu feiern. Ich

KKUUVV  UUNNDD  SSTTEERRBBEEFFOONNDD
moechte mich an dieser Stelle nochmals recht herz -
lich bei allen bedanken, die durch ihre verschiede-
nen Spenden mitgeholfen haben die Fahrten zu ver-
schoenern.

Ich moechte mich auch bei allen Helfern und
Sponsoren bedanken die mitbeteiligt waren an dem
Gelingen unserer Aufgaben fuer unsere Senioren im
letzten Jahr 2008.

BERICHT DER 
JAHRESHAUPT VERSAMMLUNG DER 
K.U.V. STERBEFOND UND SENIOREN.

Die Jahreshauptversammlung fand am 16. Janu -
ar statt. Es waren wieder wenige bei der Versamm -
lung anwesend. Ich moechte die Mitglieder auf -
merk sam machen, wenn Sie den Beitrag nicht fuer
1 Jahr bezahlen und das 2. Jahr die Zahlung nicht
nachholen, verlieren Sie das Recht fuer die Hinter -
bliebenen-Hilfe. So bitte, kommt euren Zahlungen
nach.
Das Komitee fuer das Jahr 2009:

Praesident Mathias Wolf 
Vize-Praesident Michael Poschner
Schriftfuehrer Oscar Karg
K.U.V. Kassierer Georg Fritsch 
Sterbefond Kassierer Christian Sebastian 
Senioren Kassierer Michael Intschert
Direktoren Hermann Heeschen

Johann Penteker
Michael Boehm
Michael Intschert
Michael Gondosch 

Buecherpruefer Gertrude Dienesch und
Martin Hesch

Hier moechte ich John Werner und John
Dienesch recht herzlich danken fuer die Duerch -
fuehrung der Wahl  und den Mitgliedern danken
die zur Jahreshauptversammlung anwesend waren.

Mathias Wolf
Präsident des KUV und Sterbefonds und 
Leiter der Seniorengruppe
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Mitgliederversammlung
Membership Meeting

Alle Mitglieder des Transylvania Klubs Kitchener sind hiermit freundlich eingeladen an
der Jahreshauptversammlung, die um 14:00 Uhr am Sonntag den 22. Februar 2009 im
Transylvania Klub, 16 Andrew Street, Kitchener stattfindet, anwesend zu sein.

All members of the Transylvania Club Kitchener are cordially invited to attend the Annual
General Membership Meeting which will be held at 14:00 Hours on Sunday, February 22,
2009 at the Transylvania Club, 16 Andrew Street, Kitchener.

Jahreshauptversammlung Annual General Membership Meeting
am 22. Februar, 2009 on February 22, 2009

TAGESORDNUNG AGENDA

1. Begrüssung und Eröffnung 1. Welcome/Opening the Meeting
2. Verlesung des Protokolls vom 2. Adoption of the Minutes of 

24. Februar 2008 February 24, 2008 meeting
3. Unerledigte Geschäfte 3. Unfinished Business
4. Berichte 4. Reports
5. Finanzbericht der Kassiere 5. Treasurer’s Report
6. Berichte der Kassenpruefer 6. Auditors’ Report
7. Entlastung der Kassiere 7. Discharge of the Treasurers
8. Entlastung des Vorstandes 8. Discharge of the Board
9. Einsetzung eines Wahlkomitees 9. Formation of an Election Committee

10. Neuwahl des Vorstandes 10. Election of the new Board
11. Übernahme des neuen Vorstandes 11. Assumption of the new Board
12. Neue Geschaefte 12. New Business
13. Statuten Aenderungen 13. Constitutional Amendments
14. Freie Anträge 14. Resolutions
15. Schluss der Versammlung 15. Adjournment
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Bowling is progressing well so far. Prior to the
last game on December 21 a tombola and meal were
held at the Schwaben Club, which was enjoyed by
all.  Our bowlers are still going strong into the New
Year.  There are six more games and then we will be
into the playoffs.

My continued thanks to all those still bowling.
David Green, Bowling Group President

KKEEGGEELLGGRRUUPPPPEE

KKAARRTTEENNSSPPIIEELL--GGRRUUPPPPEE

Es wird bekannt gegeben, dass die Kartenspiel
Gruppe sich wieder jeden Donnerstag, von 12.30
Uhr bis 17.00 Uhr im Transylvania Klub trifft. Jeder
der gerne mitmachen möchte ist herzlich willkom-
men. 
Georg Fritsch sen., Vorsprecher der Gruppe

MITGLIEDSBEITRAG/
MEMBERSHIP FEES - 2009
Mitgliedsbeitrag bis/before nach/after Sterbefond Anteil/
Membership Fee 28. Feb. 2009 28. Feb. 2009 Death Benefit 

Fund Portion

Familie/Family $ 85.00 $ 95.00 $ 20.00
Einzel/Single $ 50.00 $ 55.00 $ 10.00
Senioren/Seniors $ 30.00 $ 35.00 $ 10.00
Jugend/Youth $ 20.00 $ 25.00 $ 00.00

Without our volunteers Oktoberfest could
not be the success that it is. On behalf of the
Board of Directors and the Club Management,
I would like to extend many thanks to the
numerous volunteers who donated their time
and effort during the festival.  Seventy-one peo-
ple donated all of their time.

VVOOLLUUNNTTEEEERR  CCOONNTTRRIIBBUUTTIIOONNSS

Jim Abbott
Rosie Bendix
Elke Bidner
Katharina Bidner
Erich Bliefert
Hermine Brown
Robert Brown
Lori Crouse
Ron Deitner
Wally Deutschmann
John Dienesch
Katie Dienesch
Rhonda Doran
Ingrid Drung
Katie Eitel
Kyle Eltheringtonn
Robert Emrich
Jacqui Fowley
Andy Gellner
Chris Gellner
Rosemarie Gellner
Erwin Giebat
Grete Giebat
Barb Gierscher
Ed Gierscher
Christine Gondosch
Karin Gondosch
Natalie Gondosch
Rebekka Gondosch
David Green
Stephanie Green
Claudia Griebenow
Gerhard Griebenow
Sylvia Hartig
Elke Hensel-Williams
Leah Hensel-Williams
Heidi Hesch

Robert Hesch
Mike Inschert
John Klein
Herb Kreischer
Mike Kreischer
Megan Lacoursiere
Christine Lang
Alfred Lowrick
Heidi Lowrick
Hannelore Maiterth
Troy Mantle
Bengt Nyman
Lorraine Principi
Johanna Rampelt
Annemarie Schatz
Daniel Schmidt
Erika Schmidt
Reinhardt Schmidt
Stephanie Schmidt
Trudy Schneider
Colleen Schramm
Lynn Scott
Agnes Sebastian
Chris Sebastian
Stephanie Tiegs
Melissa Udvari
Jeremy Vandepas
Erika Werner
Helgard Werner
John Werner
John C. Werner
Stephen Werner
Ray Williams
John Wolf
Kendell Wolf
Richard Wolf 

A warm Transylvanian  welcome goes out to:

Mr. Carl E. Noe

NNEEUUEE  MMIITTGGLLIIEEDDEERR  --  NNEEWW  MMEEMMBBEERRSS
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FFAAMMIILLIIEENNNNAACCHHRRIICCHHTTEENN  --  FFAAMMIILLYY  AANNNNOOUUNNCCEEMMEENNTTSS

Mitglieder die ein Jubiläum oder einen Geburtstag bekannt geben wollen, sollen sich bei 
Käthe Löwrick (519-745-8048) oder Heidi Lowrick (519-662-1757) melden.

Members that would like to announce an anniversary or birthday are asked to call 
Käthe Löwrick at 519-745-8048 or Heidi Lowrick at 519-662-1757.

GEBURTSANZEIGE – BIRTH ANNOUNCEMENTS
Helena Claire Nascimento Maiterth

geboren am 4. Januar 2009 in Guelph. 

Eltern Fay Nascimento und Karlheinz Maiterth, Grossmutter Hannelore Maiterth

JUBILÄUM – ANNIVERSARIES
Walter und Regina Schneider

feierten mit Familie am 26. Dezember ihr 65jähriges Hochzeitsjubiläum.
Gebuertig ist Walter aus Leschkirch und Regina aus Reichesdorf, Siebenbuergen.

John & Sofia Hendel
feierten am 27. November 2008 im engsten Familienkreise Ihr 54 jaehriges Hochzeitsjubilaeum.  

Geboren ist John in Senndorf und Sofia in Heidendorf, Siebenbuergen.

GEBURTSTAGE - BIRTHDAYS
John (Hans) Schmidt

wurde am 16. November 2008 80 Jahre. Gefeiert wurde mit Familie und Freunden im Transylvania Klub.

Dann folgte am 28. das 55 jaehriges Hochzeitsjubiliaeum.  Geboren wurde John in Leonberg (Warthegau) Deutschland

und Frau Pauline geb. Hummel in Wotlovica, Jugoslavian.

Beide sind langjaehrige Chormitglieder und John spielt auch in der Transylvania Blaskapelle.

TODESFAELLE – DEATHS
Georg Schertzer

verstarb am 20. November 2008 im alter von 95 Jahren. Gebuertig war der Verstorbene aus Birk, Siebenbuergen.

Sara Preidt
verstarb am 9. Januar 2009, im 100 Lebensjahr. 

Geboren war Frau Preidt in Draas, Siebenbuergen.
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FFAAMMIILLIIEENNNNAACCHHRRIICCHHTTEENN  --  FFAAMMIILLYY  AANNNNOOUUNNCCEEMMEENNTTSS

Alma Werner
Ileana Wuschnakowski
Maria Hesch
Robert Hesch
Sara Schmidt
Jeff Wuschnakowski
Maria Ehrmann
Jamie Finster
Michael Bloos
Margaret Fritsch
Michael Bloos
Andrea Emrich
Susan Kauntz

Michael Poschner
Karen Fritsch
Lilly Intschert
Johann Hesch
Alice Trimmel
Stefan Lutsch
Michael Schatz
Barbara Emrich
Katharina Bidner
John C. Werner
Mary Gondosch
Krista Hesch
Mathias Wolf

Kriemhilde Hensel
Michael Emrich
Gisela Emrich
Johann Hendel
Hilda Konnerth
Christopher Emrich
Heidi Lowrick
Rick Hesch
Maria Klein
Luis Tavares
Christa Gross
Katharina Maier
Ed Doering

Rosina Stolz

Michael Kasper

Katharina Paulini

Theresa Schneider

Waldtraut Droefke

Rosemarie Gellner

Regina Karschti

Henry Kruszynsky

Regina Kirr

Rick Murray

MONTHLY BIRTHDAY CELEBRATIONS
We wish to extend best wishes to the following members who are celebrating a birthday in the month of

February.  If you have a birthday in this month and your name does not appear in the list, please call our
office with the correct information in order that we can update our membership records and database.



TTRRAANNSSYYLLVVAANNIIAA  CCLLUUBB  KKIITTCCHHEENNEERR
2008 Vorstand / 2008 Board Of Directors

Präsident Alfred Löwrick President

1. Vizepräsident Hans Gross 1st Vice-President

2. Vizepräsident Robert Brown 2nd Vice-President

Schriftführer Gerhard Griebenow Secretary

Hauptkassier Elke Hensel-Williams Treasurer

1. Kassier Robert Kauntz Assistant Treasurer

Mitglieder Kassier Katie Dienesch Membership Treasurer

Veranstaltungsleiter Reinhard Schmidt Special Events Director

Gebäudeverwalter #1 Robert Gondosch Property Manager #1

Gebäudeverwalter #2 David Green Property Manager #2

Presseleiter Heidi Löwrick Nachrichtenblatt Editor

Pressekomitee Kaethe Löwrick Press Committee Member

Webmasters Michael Griebenow Webmasters
Robert Emrich

Oktoberfestkomitee Vorsitzender John C.Werner Oktoberfest Committee Chairperson

Oktoberfestkomitee Mitglied #1 Robert Hesch Oktoberfest Committee Member #1

Oktoberfestkomitee Mitglied #2 Andy Gellner Oktoberfest Committee Member #2

Kulturgruppenleiter Erika Schmidt Cultural Group Chairperson

Präsidentin des Frauenvereins Helgard Werner President of the Ladies Auxiliary

Präsident Krankenunterstützungsverein Mathias Wolf Bereavement  Funds/Sterbefond
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Folgende Mitglieder treffen sich monatlich für mehrere frei-
willige Stunden um für Sie das Monatsblatt vorzubereiten.
Herausgeber/Editor:  Heidi Löwrick.  The following mem-
bers meet monthly and donate many hours to bring you this
informative and entertaining newsletter.  -  Käthe Löwrick,
Käthe Benki, Anneliese Scherl, Michael Hamestuk, Maria
Hamestuk, Käthe Dienesch, Käthe Werner, Maria Rauh und
Helgard Werner.

Herausgeber/Editor: Heidi Löwrick

Familiennachrichten (Family announcements):

Käthe Löwrick, Tel.: 519-745-8048

Heidi Lowrick, Tel: 519-662-1757 

ACHTUNG! - ATTENTION! - ACHTUNG!
Einsendeschluss für die nächste Folge: 14. Februar

Der Abholtermin für die nächste Ausgabe wird zwischen dem 24.
Februar und dem 3. März im Transylvania Klub sein.

Articles for the next bulletin must be submitted by February 14th

The next edition of this bulletin will be available for pickup at the club
between Febraury 24 and March 3.

35 YEARS
OF TRAVEL EXPERIENCE

35 JAHRE FACHMÄNNISCHE
REISEBERATUNG

Soll es eine Reise in die alte Heimat sein, oder
An all inclusive beach vacation or maybe a cruise?

Let me help you with ALL your travel needs.
Für alle Ihre Reisefragen, bitte rufen Sie mich an.

WOLFGANG WANIA, CTC

234 King Street South,
Waterloo
519-741-0770, ext. 233
Email: wolfgang@goligerstravel.com

www.gotravelplus.com




